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... mais qu'est-ce qu'il faut installer sous Windows exactement pour que les *.mkv puissent être lus?



En effet, j'ai fait un fichier Matroska contenant une video avec du ffmpeg comme codec video et ogg comme codec audio + des sous-titres. Évidemment, je n'ai pas de problème pour le lire sous Linux avec mplayer excepté le fait que les sous-titres soient légèrement en avance.



Puis j'ai essayé de le lire sous Windows XP chez un ami, j'ai donc installé Matroska-Playback qui contient tous les fichiers nécessaires à la lecture. Problème: ça ne marchait pas, il a fallu installer les codecs ogg pour le lire or il me semblait que Matroska-Playback fournissait le support ogg.

Donc après cela, le fichier mkv pouvait être lu ainsi que les sous-titres à part le fait que les lettres avec accent ne passaient pas (or elles passent sur d'autres machines windows, cela suppose donc que c'est la faute de windows).

En revanche, les sous-titres ne sont ici pas décalés.

J'ai ensuite installé Core Media PLayer parce que c'est mieux.



Donc plusieurs question au final:

- pourquoi les sous-titres sont décalés sous Linux et pas sous Windows? Problème de mplayer?

- si je veux par exemple lire un Matroska avec du ffmpeg lavc comme codec video et du ogg comme codec audio, qu'est-ce qu'il faut que j'installe au minimum pour pouvoir le lire sous Windows? (d'après ce que j'ai compris: DivX, ogg (quel filtre? ogg dsf?), Matroska-Playback et Core Media Player au cas où il n'aurait pas de lecteur approprié)

- quelle peut être la raison du mauvais passage des lettres avec accent sur certaines machines win? Problème de fonts?



Merci.
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